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In Loving Memory of Our

With hearts filled with sorrow and
gratitude, we honor the life and
legacy of our beloved founder,
Father Leo.

More than the founder of The Pharr
Oratory of St. Philip Neri School
System (Oratory Academy and
Oratory Athenaeum), Father Leo
was a faithful shepherd whose joyful
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spirit reflected the heart of St. Philip fue_se ve 11 & [ anime, e |8

Neri. He welcomed everyone with a 1:::'_ dlegriz ye/e mor de su
warm smile, a word of . — Vida Diaria
encouragement, and a constant
invitation to live our Catholic faith
with joy, hope, and love.

The school he founded stands as a living testament to his vision of
forming young people in truth, virtue, and the Catholic faith. His
legacy lives on through our students, families, faculty, and in the
mission we will continue to carry forward with God's grace.

May we always honor Father Leo by living with the joy of St. Philip

Neri and faithfully preserving the mission he entrusted to our
community.

Eternal rest grant unto him, O Lord, and let perpetual light shine
upon him. May he rest in peace. Amen.
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En Memoria de Nuestro
Querido Fundador, Padre Leo

Con el corazon lleno de tristeza,
pero también de profunda gratitud,
rendimos homenaje a la vida y al
legado de nuestro querido fundador,
Padre Leo.

Mas que el fundador de The Pharr
Oratory of St. Philip Neri School
System (Oratory Academy y Oratory
Athenaeum), el Padre Leo fue un
pastor fiel cuyo espiritu alegre
reflejaba el corazon de San Felipe
Neri. Siempre nos recibié con una
sonrisa, una palabra de aliento y el
constante llamado a vivir nuestra fe
catolica con gozo, esperanza y amor.

El colegio que fundd permanece como un testimonio vivo de su
vision de formar jovenes en la verdad, la virtud y la fe catdlica. Su
legado continta en nuestros estudiantes, familias, maestros y en la
mision que, con la gracia de Dios, seguiremos llevando adelante cada
dia.

Que honremos siempre la memoria del Padre Leo viviendo con el
gozo de San Felipe Neri y preservando fielmente la misién que nos
confio.

Dale, Sefior, el descanso eterno, y brille para €l la luz perpetua.
Descanse en paz. Ameén.




Back!

Dear Oratory Academy Families,

Welcome to a new school year! We are grateful that you have chosen to be part
of our Catholic Classical Bilingual community. As we begin this exciting journey
together, we look forward to partnering with you in forming young men and
women of faith, wisdom, virtue, and joyful service.

A special welcome to all of our new families! We are delighted that you have
joined the Oratory Academy family. We pray that this school year will be
filled with many blessings, new friendships, and opportunities to grow closer
to Christ.

May God bless each of our students, families, faculty, and staff with a
wonderful school year!



i Barurenidor de
Nuawro!

Queridas familias de Oratory Academy:

iLes damos la mds cordial bienvenida al nuevo ciclo escolar! Agradecemos la
confianza que depositan en nuestra comunidad Catolica Clasica Bilingiie.
Esperamos trabajar junto con ustedes para formar jovenes de fe, sabiduria, virtud
y servicio.

Una bienvenida muy especial a nuestras nuevas familias. Nos alegra que formen
parte de nuestra comunidad y oramos para que este afio escolar esté lleno de
bendiciones, nuevas amistades y crecimiento en Cristo.

iQue Dios bendiga a todos nuestros estudiantes, familias, maestros y personal!



GENERAL INFORMATION

Important Dates

* Meet the Teacher - Friday, August
7, 5:00 PM

» First Day of School - Monday,
August 10, 2026

* Protecting God's Children
Workshop (Spanish) — August 13,
8:30 AM, Library

* Protecting God's Children
Workshop (English) - August 17,
8:30 AM, Library

Daily Schedule

School Opens: 7:15 AM
Grades PK-3
Snack: 7:45 AM

Classes Begin: 8:00 AM
Grades 4-8 Grades K-3: Monday & Wednesday

Monday, Wednesday & Friday: grages §;<8}<T:11€Sday & Thl;rSCIi)?
Classes Begin at 8:00 AM radaes FK-K do not wear the

) uniform.
Tuesday & Thursday: Classes Begin

Physical Education

Grades 1-5 wear the PE uniform all
at 7:45 AM day.

Grades 6-8 arrive in their PE
uniform and change into the regular
uniform after PE.




INFORMACION GENERAL

Fechas Importantes

» Conozca al Maestro: Viernes 7 de
agosto, 5:00 PM

 Primer dia de clases: Lunes 10 de
agosto de 2026

» Taller Protegiendo a los Hijos de
Dios (Espanol): 13 de agosto, 8:30
AM., Biblioteca

* Taller Protecting God's Children
(Inglés): 17 de agosto, 8:30 AM.,
Biblioteca

Horario Escolar

La escuela abre: 7:15 AM

Grados PK-3

Refrigerio: 7:45 AM.

Inicio de clases: 8:00 AM

Grados 4-8

Lunes, miércoles y viernes: Inicio de
clases a las 8:00 AM

Martes y jueves: Inicio de clases a las
7:45 AM

Educacion Fisica

Grados de K-3°: Lunes y Miércoles
Grados de 4°-8°: Martes y Jueves

Los alumnos de PK y Kinder no
utilizan uniforme de PE
Los alumnos de 1° a 5° usaran el
uniforme de Educacioén Fisica
durante todo el dia.

Los alumnos de 6° a 8° llegaran con
el uniforme de Educacion Fisica y
después se cambiaran al uniforme
regular.




Friday School
Mass

Every Friday at 8:00
AM - Mass Uniform
St. Jude Church.
Parents are always
welcome.

Todos los viernes a las
8:00 AM. - Uniforme
de Misa

Iglesia San Judas.

Los padres de familia
son siempre
bienvenidos.




Dismissal
Procedures

PLAYGROUND

Dismissal Route

Entrance
through
i SAM HOUSTON

28

CHURCH

PARKING LOT
PARKING

SCHoOL LoT
BUILDING

N

SAM HOUSTON

PARKING

T IRONWoOoD T

PK - 3:15 PM, North Door (Church side)

Grades K-2 (and younger siblings) — 3:35 PM, North Door (Church side)
Grades 3-5 (and younger siblings)- 3:35 PM, South Gate (main door)
Grades 6-8 (and younger siblings) - 3:35 PM, East Gate (next to the
playground)
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Procedimiento de
Salida

PLAYGROUND

—
Dismissal Route

Entrance
through
SAM HOUSTON

CHURCH

i
i
i
PARKING [ \ /
LOT i
SCHOOL : 5

BUILDING

N

5
PARKING
LOT

IRONWOOD

DISMISSAL MAP

PK: 3:15 PM - Puerta Norte (al lado de la Iglesia)

Grados K-2° (y hermanos menores): 3:35 PM - Puerta Norte (al lado de
la Iglesia)

Grados 3°-5° (y hermanos menores): 3:35 PM- Portén Sur (entrada
principal)

Grados 6°-8° (y hermanos menores): 3:35 PM - Porton Este (junto al
area de juegos).



EXTENDED DAY
PROGRAM

3:30-5:30 PM
Supervised by Mrs. Elizabeth Rabago and Mrs. Sara Tovias.
Late Pick-Up Fee: $1.00 per minute per child after 5:30 PM.

Horario: 3:30-5:30 PM

Supervisoras: Sra. Elizabeth Rabago y Sra. Sara Tovias.

Cargo por recoger tarde: $1.00 por minuto por nino después de las
5:30 p. m.
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"Be good, if you can."
A Message
St. Philip Neri reminds us

f’lfom that holiness is found in the

ordinary moments of daily

«7 o . life. Let us begin this school
St- P hd?/p N ent year with joyful hearts,

kindness, humility, and love
for God.

UN MENSAJE DE SAN
FELIPE NERI

“Sed buenos, si podéis.”

San Felipe Neri nos
recuerda que la santidad
se vive en las pequenas
acciones de cada dia.

Comencemos este ano
escolar con alegria,
humildad, bondad y un

profundo amor a Dios.
13



Faith — Believing in God and all

V’L’Vt%e Of the He has revealed.

As we begin this school year, we

invite our students and families

M Onth N A%g %St to grow in the virtue of Faith
through prayer, the Holy Mass,

69’ Septembezz/: the sacraments, and acts of
charity.

. Our monthly Virtue Program

F afl/th follows the virtue formation
resources developed by the

Dominican Sisters, helping our

students grow in faith and

Christian character throughout
the school year.

Fe — Creer en Dios y en todo lo
que El ha revelado.

Invitamos a nuestros estudiantes
y familias a crecer en la virtud de
la Fe mediante la oracion, la Santa
Misa, los sacramentos y las obras
de caridad.

Nuestro Programa Mensual de las
Virtudes sigue los recursos de
formacion en las virtudes
desarrollados por las Hermanas
Dominicas, ayudando a nuestros
estudiantes a crecer en la fe y en
el caracter cristiano durante todo
el ano escolar.
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Thank you for partnering with Oratory Academy. Together, let us
make the 2026-2027 school year one filled with faith, virtue,
academic excellence, and the joy of Christ.

May God bless you and your family!

Gracias por ser parte de la familia de Oratory Academy. Juntos
haremos del ciclo escolar 2026-2027 un ano lleno de fe, virtud,
excelencia académica y la alegria de Cristo.

iQue Dios bendiga a sus familias!
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VISION

MISSION

MOTTO

Contact Us

WEB PAGE FACEBOOK
www.oratoryschools.org @ThePharrOratory

INSTAGRAM
@pharroratory

Every Oratory student believes the Gospel
message and lives it by making a
difference in the world, as each student
journeys to his/her ultimate end, heaven.

EX UMBRIS ET IMAGINIBUS AD LUCEM
From the Shadows and Darkness Into the Light

VIRTUE OF THE MONTH : FAITH
Believing in God and all He has revealed..

The mission of the Pharr Oratory of St. Philip Neri School System is
to promote the formation of Christian character, Catholic lay
leadership, Christian fellowship and community service by
integrating the Gospel message with a liberal arts educational
program in the spirit of joy of St. Philip Neri.

ADDRESS
505 S. Ironwood St.
Pharr, TX 78577

PHONE
956-781-3056


http://www.oratoryschools.org/
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